





Background:

In the early 1930’s, the German Jews were largely urban,
middle class, prosperous in the professions (mainly medicine
and law), and of course in business. They were culturally
integrated but represented less than one percent of the total
population. They were socially integrated and participated in
German intellectual, economic and political life. These Jews
were seldom fully accepted as social equals in German
society.
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Marianne & Inge Katz (an only child) had a very tight bond. They, along
with their extended families, were very attached to each other. (1938)






Background:

On April 1, 1933 the Nazis called for a boycott against Jewish
shops, doctors and lawyers. This boycott marked the beginning
of a downward spiral for the Jews that would eventually end in
the gas chambers of Auschwitz. There would be, in the twelve
years of Hitler’s government, over 400 laws and decrees
targeting Jews and robbing them of one right after another.
Nazi spokesmen claimed the boycott was an act of revenge
against both German Jews, and foreigners, including U.S. and
English journalists who had criticized the Nazi regime.



Am 1. April 1933 riefen die Nationalsozia-
listen zu einem Boykott gegen judische Ge-
schafte, Arzte und Juristen auf. SA-Trupps
blockierten die Eingdnge. Besonders in der
Obernstraffe kommt es zu groBen Menschen-
ansammlungen. Unser Foto zeigt mit dem
Riicken zur Kamera den jidischen Kaufmann
Carl Katz, wie er von ,Braunhemden” am

Betreten eines Geschéftes gehindert wird.
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On September 1, 1941 the Nazi
Government decreed that all Jews
over six years of age in the Reich,
Alsace, Bohemia-Moravia and the
German annexed territory of
western Poland, are to wear the
yellow star of David on their outer
clothing at all times.

The word “Jew” is to be written
inside the star in the local
language. The Nazis used the
badge not only to humiliate, but
to segregate and control the Jews
as they were prepared for
deportation.
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Background:

Theresienstadt has long been remembered for its culture,
its famous prisoners and its visit by Red Cross officials. Yet,
within this serene facade, lay a concentration camp with all
its horrors. There were also many resident artisans that
made beautiful souvenirs, drawings and wooden items.
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Continental-Gartenschliuche

Inge kept a list of those who
passed away during her stay
in Theresienstadt. The first
entry is that of her
Grandmother, Rosa
Gruenberg, who passed
away after two weeks in the
camp. Whenever Inge
would hear of a death she
would record it in her
notebook. Inge also kept
poems, letters, drawings
and any document that she
was able to rescue.

She had taken on,
unbeknownst to her, the roll
of a historian.
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These notes were designed by one of Theresienstadt’s inmates, the young artist
Petr Kien. His original design taken from a pendant that his Jewish mother had
given him, was not approved by Adolf Eichmann. Eichmann considered Moses to
be too Aryan and ordered that Moses should have a hooked nose, curly hair and
more wrinkles on his forehead. Life in the ghetto had little in common with the
lavish design of the currency. These notes are another example of the ruse that was
Theresienstadt.






DIEE STADTKAPELLE-—

The famous Red Cross visit to Theresienstadt came about because the
government of Denmark was concerned about their Danish Jews who had been
sent there beginning in 1943. The Nazis used this occasion to disseminate
propaganda by presenting the ghetto in the most favorable light. These
drawings, given to the Red Cross representatives, come from a collection made
by the Dutch artist Jo Spier.



KAFFEEHAUS —

These drawings are idealized versions of life in the ghetto. They were made to
resemble life in the outside world and to make it appear as thought the inmates
were well fed, culturally entertained, prosperous and generally had a sense of well-
being.
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This drawing was given to Carl
Katz by a fellow inmate. This
card shows the artist’s true
feelings towards the ghetto and
not an idealized version as
required by the Nazis.

The inmates kept the tradition
of giving greeting cards for
birthdays, Jewish New Year and
the secular New Year.



A birthday card given to Carl
Katz from a fellow inmate.

September 14, 1943
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A birthday card given to Inge Katz
from a fellow inmate.

June 24, 1943



A drawing of Jews
praying on the New
Year.

Was given as a card to

help commemorate
the New Year.

(1943)












Touring Bremen in a Jeep.

Given all of the attention
Inge received by Allied
Soldiers, she was often
driven around the American
occupied zones of the city in
one of the military vehicles.
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INFORMATIONSBRIEF Nr. 3/

7. Marz 1972
wo/t

Car! Katz, 1. Vorsitzender des Handelsvarain a. V,
BRAD « DDR, am 12. Februar 1972 verstorben.

Neukanstituierung des Vorstandes.

Termin flr die Vol lversammlung
batreffend das Geschafts)ahs 1971,

Freiliste 1.

Erdifnung sines Nurmerik-Contrums fir
NC-Wearkzeugmaschinen aus dar DDR in Minchen.

Mittailung der Geeschdftastalle.

2Zul.): Cari Katz, 1. Veorsitzender des Handelsversin a. V.
BRD - DDR, am 12, Februar 1972 verstorhen.

Der Vorstand hatte mit Schreiban vom 14, v. M. selre traurige Pflicht zu edfillen,
Sie von dem unerwarteten Ableben des langidhrigen 1. Vorsitzenden Carl Katz

2u unterrichten. Carl Katz verstarb am 12. Februar 1572 i 73. Lebensjahr. In
zahlrefchen Nachrufen wurde das Leben und Wirken das Verstorbenen gewlrdigt.

Dar Vorstand mdchte auf diegsem Wege fir die vielen Baweisa aufrichtiger Artail-
nahme beim Haimgang des Verstorbenen aus dem Kraise unzerar Mitgliedschaft
seinen herztichen Dank s=gen.
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I Vardowaoer Carf Ktz 2 Brorcos, Dedectinsauto 12 Toodon: €904 - Sudvateadung: Marteas & Weyhaums, Doz, Kis-Nr 2803

Carl Katz was the president of
the East-West German
Commerce Association until his
death in 1972.



In August 1945, upon Carl Katz’s return from Theresienstadt, he
reestablished the Jewish Community in Bremen and was it’s president until
his death in 1972. This photo shows the new Synagogue that Carl helped
build and inaugurate in 196.



Inge and her
family on the
ship to the
USA in 1955.



Schmuel with his siblings and their spouses. All Holocaust survivors,
ten years after liberation.



oo

y .. ’ w RSB Y
!

S

B U gy




A year and a half long interview
process completed solely on Carl
Katz’s business stationary.

Elise Garibaldi interviewing her Grandmother Inge.
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